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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS BESLUTNING

om Europa-Parlamentets henstillinger til Rådet, Kommissionen og EU-
Udenrigstjenesten om forhandlingerne mellem EU og Moldova om indgåelse af en 
associeringsaftale
(2011/2079(INI))

Europa-Parlamentet,

– der henviser til de igangværende forhandlinger mellem EU og Moldova om indgåelse af 
en associeringsaftale,

– der henviser til Rådets konklusioner om Moldova den 15. juni 2009 med vedtagelse af 
forhandlingsdirektiverne, 

– der henviser til partnerskabs- og samarbejdsaftalen mellem Republikken Moldova og Den 
Europæiske Union, der blev undertegnet den 28. november 1994 og trådte i kraft den 1. 
juli 1998,

– der henviser til fælleserklæringen fra topmødet i Prag den 7. maj 2009 om det østlige 
partnerskab,

– der henviser til Rådets (udenrigsanliggender) konklusioner af 25. oktober 2010 om det 
østlige partnerskab, 

– der henviser til fælleserklæringen om en ny reaktion på et naboskab i forandring af 25. 
maj 2011,

– der henviser til protokollen i partnerskabs- og samarbejdsaftalen mellem Republikken 
Moldova og Den Europæiske Union om Moldovas deltagelse i Fællesskabets programmer 
og agenturer,

– der henviser til den fælles handlingsplan for EU og Moldova som led i den europæiske 
naboskabspolitik, der indeholder de strategiske målsætninger baseret på engagement i 
fælles værdier og en effektiv gennemførelse af politiske, økonomiske og institutionelle 
reformer, 

– der henviser til sin beslutning af 7. maj 2009 om situationen i Republikken Moldova1,

– der henviser til Kommissionens rapport om fremskridt i Moldova, der blev vedtaget den 
25. maj 2011, 

– der henviser til visumdialogen mellem EU og Moldova, der indledtes den 15. juni 2010, 

– der henviser til EU's strategi for Donauregionen,

– der henviser til forretningsordenens artikel 90, stk. 4, og artikel 48,

                                               
1 Vedtagne tekster, P6_TA(2009)0384.
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– der henviser til betænkning fra Udenrigsudvalget og udtalelse fra Udvalget om 
International Handel (A7-0000/2011),

A. der henviser til, at Moldova det potentiel, der skal til for at blive den europæiske 
naboskabspolitiks succeshistorie, 

B. der henviser til, at der med det østlige partnerskab inden for rammerne af ENP er skabt 
meningsfulde politiske rammer for en uddybning af forbindelserne landene imellem, en 
fremskyndelse af politisk associering og fremme af økonomisk integration mellem EU og 
Moldova, via støtte til politiske og socioøkonomiske reformer, samt fremme af 
tilnærmelsen til EU,

C. der henviser til, at det østlige partnerskab åbner mulighed for at styrke bilaterale 
forbindelser via nye associeringsaftaler under hensyntagen til partnerlandets særlige 
situation og ambition, samt dets evne til at opfylde de deraf følgende forpligtelser,

D. der henviser til, at Moldovas aktive deltagelse og engagement i fælles værdier og 
principper, herunder demokrati, retsstatsprincipper, god forvaltningsskik og håndhævelse 
af menneskerettighederne, er en forudsætning for at fremme processen og gøre 
forhandlingerne og den efterfølgende gennemførelse af associeringsftalen til en success, 
som har en bæredygtig indvirkning på udviklingen i landet, 

E. der henviser til, at EU i forbindelse med styrkelsen af sine forbindelser med Moldova bør 
fremme stabilitet og tillidskabende foranstaltninger, bl.a. ved aktivt at bestræbe sig på at 
finde en løsning på konflikten i Transdnestrien, 

F. der henviser til, at mens forhandlingerne med Moldova om associeringsaftalen skrider støt 
fremad, og at der til dato er opnået et væsentligt fremskridt, ligesom i forbindelse med 
visumdialogen, er der endnu ikke indledt forhandlinger om et vidtgående og bredt 
frihandelsområde, 

1. henstiller i forbindelse med de igangværende forhandlinger om associeringsaftalen til Rådet, 
Kommissionen og EU-Udenrigstjenesten:

a) at basere EU's engagement og vedvarende forhandlinger med Moldova på den 
overbevisning, at udsigten til EU-medlemsskab på længere sigt både er et nyttigt 
argument til fremme af gennemførelsen af reformer og en nødvendig katalysator for 
offentlighedens støtte til sådanne reformer; 

b) at tage de nødvendige skridt til at sikre, at forhandlingerne med Moldova fortsætter støt 
fremad i det nuværende tempo, og med henblik herpå at fremme dialogen med alle 
politiske partier og dialogen partierne imellem i Moldova, frem for at vælge nye 
parlamentsvalg, som et middel til at komme ud af det aktuelle konstitutionelle 
dødvande; 

c)  at erkende, hvilken enorm indvirkning medlemsstaternes fælles og koordinerede støtte 
har, som f.eks. via indsatsen fra "Moldvas venner", og at opfordre de naboer, der 
traditionelt har øvet indflydelse på Moldova, til et konstruktivt samarbejde og politisk 
tilbageholdenhed; 
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d) at sikre, at associeringsaftalen bliver en omfattende og fremadrettet ramme for en 
yderligere udvikling af forbindelserne med Moldova i de kommende år; 

e) at forstærke bestræbelserne på at finde en løsning på konflikten i Transdnestrien og, 
med henblik herpå, at vedtage tillidskabende foranstaltninger, herunder fremme af 
mellemfolkelig kontakt og handelsforbindelser;

f) at sikre, at der er afsat tilstrækkelige bevillinger til EU's aktive rolle i 5+2 drøftelserne, 
især efter afslutningen af EU's særlige repræsentants mandat; 

g) at tage de nødvendige skridt til støtte for visumliberaliseringen i forhold til Moldova, når
alle de nødvendige kriterier og betingelser er opfyldt, og helst før indgåelsen af aftalen; 

h) hurtigst muligt at vedtage forhandlingsdirektiverne vedrørende handel og at sikre, at det 
dybtgående og omfattende frihandelsområde bliver en integreret del af aftalen;

i) at tilbyde større støtte til Moldova med hensyn til fremme af landets konkurrenceevne, 
således at det kan nyde godt af de fordele, der er forbundet med det dybtgående og 
omfattende frihandelsområde;

j) at sikre, at Transdnistrien-regionen er omfattet af associeringsaftalens og især det 
dybtgående og omfattende frihandelsområdes anvendelsesområde og følgevirkninger; 

k) at indføje bestemmelser om beskyttelse og fremme af menneskerettighederne, der 
afspejler de højeste internationale og europæiske normer, idet der fuldt ud drages fordel 
af Europarådets og OSCE's rammer, samt at tilskynde Moldovas myndigheder til at 
fremme mindretals rettigheder i overensstemmelse med Europarådets rammekonvention 
om nationale mindretal;

l) at understrege betydningen af retsstatsprincipperne og bekæmpelse af korruption i 
aftalen, samt vedvarende at støtte reformen af de retshåndhævende myndigheder som en 
af de højeste prioriteter; at lade Moldovas regering vide, at det er ønskeligt, at der 
foretages en fyldestgørende, gennemsigtig og upartisk undersøgelse af begivenhederne i 
april 2009;

m) til at tilskynde Moldovas myndigheder til at vedtage lovgivning mod diskrimination i 
tråd med fællesskabslovgivningen og i dennes ånd;

n) til at tage de nødvendige skridt til at sikre, at bestemmelserne i protokollen i 
partnerskabs- og samarbejdsaftalen mellem Republikken Moldova og Den Europæiske 
Union om Moldovas deltagelse i Fællesskabets programmer og agenturer afspejles i 
associeringsaftalen; 

o) at afspejle de højeste miljønormer i associeringsaftalen, med henvisning bl.a. til 
Moldovas deltagelse i EU-strategi for Donauområdet, samt til at kræve modernisering af 
større industrivirksomheder, heriblandt de virksomheder der er beliggende på 
Dnestrflodens højre bred; 

p) i lyset af betydningen af genåbningen af jernbaneforbindelsen mellem Chisinau og 
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Tiraspol for den økonomiske udvikling at undersøge, hvilke yderligere foranstaltninger 
der er påkrævet for at sikre problemfri godstransport gennem landet;

q) at fremme flere reformer inden for energisektoren, især via fremme af vedvarende 
energi;

r) at yde støtte til Moldovas myndigheder og tilskynde dem til at fokusere på en stor del af 
befolkningens behov, dvs. 34,5 % af befolkningen der lever i absolut eller ekstrem 
fattigdom, hvorfor fællesskabsstøtten til Moldova i højere grad burde afspejle denne 
realitet, og EU's programmer burde tilpasses i overensstemmelse hermed;

s) at understrege over for Moldovas myndigheder, at det er nødvendigt at liberalisere 
luftfarten, hvilket ville have en væsentlig indvirkning på mobiliteten i Moldovas 
samfund;

t) at tilskynde EU-forhandlerne til at fortsætte det gode samarbejde med Europa-
Parlamentet og fortløbende give feedback om fremskridt i overensstemmelse med 
artikel 218, stk. 10, i Traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, hvori det 
hedder, at Europa-Parlamentet skal straks underrettes fuldt ud i alle faser af proceduren;

u) at høre Europa-Parlamentet med hensyn til bestemmelserne om parlamentarisk 
samarbejde;

v) at indføje klare benchmarks for gennemførelsen af associeringsaftalen og indbygge 
overvågningsmekanismer, herunder en bestemmelse om regelmæssige rapporter til 
Europa-Parlamentet;

w) at give tilstrækkelig finansiel og teknisk støtte til Moldova for at sikre, at landet kan 
opfylde sine forpligtelser som følge af forhandlingerne om associeringsaftalen og dens 
fulde gennemførelse, ved fortsat at etablere omfattende programmer for 
institutionsopbygning og ved at sikre, at EU's finansieringsprogrammer afspejler dette 
mål;

x) at indbyde EU's EU's højtstående rådgivende ekspertgruppe for Moldova til at aflægge 
beretning til Parlamentet om sine aktiviteter til dato;

y) at øge EU's støtte til civilsamfundsorganisationer i Moldova for at sætte dem i stand til 
at sikre intern overvågning af og større ansvarlighed for de reformer og forpligtelser, 
som regeringen har påtaget sig;

z) at opretholde et stærkt pres på Moldovas myndigheder med hensyn til at konsolidere 
reformer og opnå konkrete fremskridt i forbindelse med bekæmpelse af korruption, 
reformering af de retshåndhævende myndigheder, retsforfølgelse og politi;

æ) at informere Moldovas befolkning om associeringsaftalen for at skabe opbakning til 
reformplanen;

2. pålægger sin formand at sende denne beslutning med Europa-Parlamentets henstilling til 
Rådet, EU-Udenrigstjenesten og Kommissionen og til Republikken Moldova til 
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orientering.


